
Fiche de grammaire N° 66
Le genre et le nombre (1 ère partie : féminin)

ִ מּין וְהָרִ בּ וּי - חֵלֶק א' - מִין נְקֵבָה הַ

1°) Généralités : En hébreu, comme en français, un nom commun 
peut être masculin ou féminin, singulier ou pluriel . Il n'y a pas de 
véritable méthode pour reconnaître le genre d'un no m commmun, 
même si il y a quelques points de repère.
Ainsi beaucoup de nom communs au féminin se termine nt par la 

voyelle : a םָה ou le suffiixe : tav םת
De nombreux noms communs masculins se terminent par  : ime םִים 

et au féminin beaucoup d'entre eux se terminent par  : ote ם וֹת
Attention  : certaines terminaisons en ime peuvent indiquer le 
féminin et certaines terminaisons en ote peuvent indiquer le 
masculin.

Exemple : תּלְמִיד וֹת ַ ַ תּלְמִידִים,  ַ תּלְמִידָה,  ַ תּלְמִיד, 
(un élève, une élèves, des élèves (mp), des élèves (fp))

Si le mot comporte au début une voyelle longue, par  exemple un 

qamats  dans une syllabe ouverte, cette dernière se םָםםם 

transformera en sheva  parce que l'accent tonique se םְםםם 
déplacera et ira rejoindre les marques du féminin e t du pluriel. De ce 
fait le mot étant "déséquilibré" par rapport à son état d'origine il 
abandonnera sa voyelle longue au profit d'une voyel le courte, telle 

que le sheva םְםםם ou le h'ataf םֲםםם  (voyelle composée).
Cette règle vaut également pour les adjectifs quali ficatifs.

Exemples :

(grand) ְ גּד וֹל וֹת  ְ גּד וֹלִים,  ְ גּד וֹלָה,  ָ גּד וֹל, 
(petit) ִ נּים, קְטַ נּ וֹת  קָטָן, קְטַָ נּה, קְטַ

(ami, camarade) חָבֵר, חֲבֵרָה, חֲבֵרִים, חֲבֵר וֹת 
(vieux) ָ שׁנ וֹת  ָ שׁנִים, יְ ָ שׁנָה, יְ ָ שׁן, יְ יָ

(noir) ְ שׁח וֹר וֹת  ְ שׁח וֹרִים,  ְ שׁח וֹרָה,  ָ שׁח וֹר, 

Par contre lorsque l'accent tonique ne change pas d e place, il n'y 
aura pas de modification de voyelle, exemple :

(professeur) מ וֹרֶה, מ וֹרָה, מ וֹרִים, מ וֹר וֹת 
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2°) Le féminin : מִין נְקֵבָה
Le féminin est souvent marqué par םָה accompagné de l'accent 

tonique, ou par la terminaison םת. Sont également féminin, les mots 

qui le sont naturellement : אֵם (mère), בּת ַ  (fille), עֵז (chèvre)...

Exemples :

ְ כּת וֹבֶת   , magasin angle , חֲנ וּת  porte , זָוִית  qualité , ֶ דּלֶת  אֵיכ וּת 
....réseau ֶ שׁת   cadre , רֶ adresse , מִסְֶ גּרֶת 

Les mots dont le םםםת à la fin du mot fera partie de la racine  seront 
toujours  des mots masculins.

Exemples : 

olive(s) , עָמִית, עֲמִיתִים  maison(s) , זַיִת, זֵיתִים  ִ תּים  ָ בּ ַ בּיִת, 
ֵ שׁיר וּת,   , conflit(s), confrontation(s) collègue(s) עִ מּ וּת, עִ מּ וּתִים 

...serveur(s), domestique(s) ָ שׁרָתִים  ָ שׁרָת,   , service(s) ֵ שׁר וּתִים 

Il y a égélement des mots qui sont au féminin sans en avoir les 
caratéristiques :

Exemples :

ֶ בּטֶן   , puits  בּאֵר ְ  , pays, terre ַ בּע  doigt , אֶרֶץ  pierre , אֶצְ אֶבֶן* 
 encre ְ דּי וֹ   , grenier, grange  גּ וֹרֶן  , vigne ָ גּדֵר  barrière , ֶ גּפֶן   , ventre

 , cuillère ַ כּף   , square ָ כּר  ִ כּי  , verre cour , חֶרֶב épée ,  כּ וֹס  , חָצֵר 
chaussure , נֶפֶ שׁ âme , עֵז  aiguille , נַעַל  לָ שׁ וֹן  langue , מַחַט 
 côte  צֶלַע , oiseau  צִי פּ וֹר , fois  פּעַם ַ  , os chèvre , עִיר  ville , עֶצֶם 

corne, fonds , קַרְקַע  urne  , קֶרֶן  ִ פּי  , צְפַרְֵ דּעַ  grenouille , קַלְ
... univers ֵ תּבֵל   , soleil  ׁשׁמֶ ש ֶ  , terrain, sol

*ATTENTION : certains de ces mots comme d'autres on t un pluriel 

en םםםים tout en restant de genre féminin, voir notre leçon  sur les 
pluriel irréguliers : http://www.morim.com/gram12.p df
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Sont également féminins certaines parties du corps  humain  qui vont 
par paire (ou en plus grand nombre) :

  , bras genou , זְר וֹעַ  ֶ בּרֶךְ    ,  pouce doigt ,  בּ וֹהֶן  ַ בּע  oreille , אֶצְ א וֹזֶן 
 , côte oeil צֶלַע  joue , עַיִן  épaule , לֶחִי  ָ כּתֵף   , cuisse main , יָרֵךְ  יָד 

dent ֵ שׁן   , cuisse ongle , רֶגֶל  pied ,  שׁ וֹק  צִ פּ וֹרֶן 

Voir à ce sujet notre leçon sur la forme duelle : 
http://www.morim.com/gram13.pdf

Les noms propres de lieux géographiques sont tous a u féminin :

ְ שׂרָאֵל.... ֵ תּל-אָבִיב, אִיטַלְיָה, מַדְרִיד, יִ ָ שׁלַיִם,  ָ פּרִיס, יְר וּ

Enfin sont également au féminin les noms des lettre s hébraïques et 

étrangères parce que le mot : lettre א וֹת est un mot féminin.
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